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Monitor desk mount

Monitor bureausteun

Monitor Tischhalterung

Support moniteur de bureau

Supporto da scrivania per monitor

Soporte de escritorio para monitor

Suporte de mesa para monitor

Bordbeslag skærm
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RO 

Bordstativ til skjerm

Skrivbordsfäste för bildskärm

Näytön pöytäteline

Uchwyt nabiurkowy do monitora

Stolní držák monitoru

Držiak na monitor

Suport de birou pentru monitor

WWW.NEOMOUNTS.COM

INSTRUCTION MANUAL
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PARTS

NM-D335DBLACK
75x75 -

100x100 mm
0-8 kg | 

0-17,6 lbs (2x)

Tool Drill

A. (x1)

Q. (x1)

G. (x1) H. (x1) I. (x2) J. (x2) K. (x1) L. (x5) M. (x2)

B. (x2) C. (x1) D. (x1) E. (x1) F. (x2)

N. 3mm
(x1)

O. 4mm
(x1)

P. 6mm
(x1)

M-A. M4x12
(x8)

M-B. M5x12
(x8)

M-C. D5
(x8)

Mount the desk clamp to the rod and install the clamp 
to the desk
Monteer de bureauklem aan de stang en installeer de 
klem aan het bureau
Montag der Tischklemme an der Stange und Installation 
der Klemme auf dem Schreibtisch
Monter la pince de bureau à la tige et installez la pince 
sur le bureau
Monti il morsetto da tavolo sull'asta e installa il morsetto 
sulla scrivania
Monte la abrazadera del escritorio en la varilla e instale 
la abrazadera en el escritorio
Monte a braçadeira da mesa na haste e instale a 
braçadeira na mesa
Zamocuj klemę do rurki I zainstaluj klemę do biurka
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STEP 1 A CLAMP



Mount the desk grommet to the rod and install the 
grommet through the desk
Monteer de bureaudoorvoer aan de stang en installeer 
de doorvoer in het bureau
Montage der Tischklemme an der Stange und Fixierung 
der Tülle durch den Schreibtisch
Monter l'oeillet à la tige et installez l'oeillet à travers 
le bureau
Monti il morsetto da tavolo sull'asta e installa l'occhiello 
attraverso la scrivania
Montar la alimentación del escritorio en la varilla e 
instalar la alimentación a través del escritorio
Monte o anel de mesa na haste e instale o anel através 
da mesa
Zamocuj przelotowe mocowanie do rurki i zainstaluj 
przelotkę przez biurko
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Mount the desk stand to the rod
Monteer de bureaustandaard aan de stang
Montage des Tischständers an der Stange
Monter le support de bureau à la tige
Monti il supporto da scrivania sull'asta
Montar el soporte de escritorio en la varilla
Monte o suporte de mesa na haste
Zamontuj stojak na biurko do rurki
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STEP 1 B GROMMET

STEP 1 C STAND



Mount the upper side of the rod
Monteer de bovenzijde van de stang
Die obere Seite der Stange montieren
Monter le haut de la tige
Monti il lato superiore dell'asta
Montar la parte superior de la barra
Monte o lado superior da haste
Zamontuj górną stronę rurki
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Disassemble the intermediate piece
Demonteer het tussenstuk
Demontage des Zwischenstücks
Démonter la pièce intermédiaire
Smonti il pezzo intermedio
Desmontar la pieza intermedia
Desmonte a peça intermedia
Zdemontuj element pośredni
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STEP 3
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Mount the monitor arms
Monteer de monitorarmen
Montage des Monitorarms
Monter le bras du moniteur
Monti il braccio del monitor
Montar el brazo del monitor
Monte o braço do monitor
Zamontuj ramię monitora
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Attach the crossbar to the pole
Bevestig de dwarsbalk aan de stang
Befestigung der Querstrebe an der Stange
Fixez la barre transversale au tube
Attaccare la barra trasversale al palo
Coloque la barra transversal a la barra
Anexe a barra transversal ao poste
Przymocuj belkę mocującą do słupa
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STEP 5
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Adjust the mount to your desired position and loosen or 
tighten the adjustment knob if necessary
Stel de steun in op de gewenste positie en draai de 
stelknop indien nodig
Einstellen die Halterung in der gewünschten Position und 
fixieren oder lockern des Drehknopfs wenn notwendig
Ajuster le support à la position désirée et desserrer ou 
serrer le bouton de réglage si nécessaire
Regolare il supporto nella posizione desiderata e allentare 
o serrare la manopola di regolazione se necessario
Coloque el soporte en la posición deseada y gire la perilla 
de ajuste si es necesario
Ponha o suporte na posição desejada e afrouxe ou aperte 
o botão de ajuste, se necessário
Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań i poluzuj 
lub dokręć pokrętło regulacyjne, jeśli to konieczne

EN

NL

DE

FR

IT

ES

PT

PL

Tighten two screws in the back of the screen and keep 
approximately 3 mm of space
Draai twee schroeven in de achterzijde van het scherm 
en behoud plusminus 3 mm ruimte
Anziehen der zwei Schrauben auf der Rückseite des 
Bildschirms und ca. 3 mm Abstand halten
Serrez les deux vis à l'arrière de l'écran et gardez 
environ 3 mm d'espace
Stringere due viti nella parte posteriore dello schermo e 
mantenere circa 3 mm o spazio
Aprieta los dos tornillos en la parte posterior de la 
pantalla y conserva más espacio de 3 mm
Aperte dois parafusos na parte de trás da tela e 
mantenha aproximadamente 3 mm de espaço
Dokręć dwie śruby z tyłu ekranu i zachowaj około 3 mm 
wolnej przestrzeni
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Attach the screen onto the bracket
Hang het scherm aan de bureausteun
Die Halterung auf den Bildschirm befestigen
Fixation de l'écran sur le support
Fissaggio della staffa sullo schermo
Cuelgue la pantalla en el soporte del escritorio
Fixar o suporte no ecrã
Zamontuj monitor do uchwytu
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STEP 6

STEP 7 A

STEP 7 B

* Not Included
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M-B
M-C
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+45°
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Install the monitor
Installeer de monitor
Installieren des Monitors
Installation du moniteur
Installazione del Monitor
Instala el monitor
Instalar o monitor
Zainstaluj monitor
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Adjust the torque
Stel het koppel in
Einstellen des Drehmoments
Réglage du couple
Regolazione della coppia
Ajuste el tornillo
Ajustar os parafusos
Dostsosuj siłę docisku regulacji obrotu monitora
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STEP 8

STEP 7 C

* Not Included
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